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diacritic:

strip
max_size:
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max_variant:

2
special:

hacker
roman-numerals

spelling:
US

GBs

Using
Git

Commit
From:

Sat
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19
01:36:03

2019
-0400

[496b40d]

Copyright
2000-2019

by
Kevin

Atkinson

Permission
to

use,
copy,

modify,
distribute

and
sell

these
word

lists,
the

associated
scripts,

the
output

created
from

the
scripts,

and
its

documentation
for

any
purpose

is
hereby

granted
without

fee,
provided

that
the

above
copyright

notice
appears

in
all

copies
and

that
both

that
copyright

notice
and

this
permission

notice
appear

in
supporting

documentation.
Kevin

Atkinson
makes

no
representations

about
the

suitability
of

this
array

for
any

purpose.
It

is
provided

"as
is"

without
express

or
implied

warranty.

Copyright
(c)

J
Ross

Beresford
1993-1999.

All
Rights

Reserved.

The
following

restriction
is

placed
on

the
use

of
this

publication:
if

The
UK

Advanced
Cryptics

Dictionary
is

used
in

a
software

package
or

redistributed
in

any
form,

the
copyright

notice
must

be
prominently

displayed
and

the
text

of
this

document
must

be
included

verbatim.

There
are

no
other

restrictions:
I

would
like

to
see

the
list

distributed
as

widely
as

possible.

Special
credit

also
goes

to
Alan

Beale
<biljir@pobox.com>

as
he

has
given

me
an

incredible
amount

of
feedback

and
created

a
number

of
special

lists
(those

found
in

the
Supplement)

in
order

to
help

improve
the

overall
quality

of
SCOWL.

Many
sources

were
used

in
the

creation
of

SCOWL,
most

of
them

were
in

the
public

domain
or

used
indirectly.

For
a

full
list

please
see

the
SCOWL

readme.

http://wordlist.aspell.net/
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1
C

orinthians1:17-24
E

SV
¶

ForC
hristdid

notsend
m

e
to

baptise
butto

preach
the

gospel,
and

notw
ith

w
ords

ofeloquentw
isdom

,lestthe
cross

ofC
hristbe

em
ptied

ofits
pow

er.
18

Forthe
w

ord
ofthe

cross
isfolly

to
those

w
ho

are
perishing,butto

us
w

ho
are

being
saved

itis
the

pow
erofG

od.
19

Foritis
w

ritten,

“Iw
illdestroy

the
w

isdom
ofthe

w
ise,

and
the

discernm
ent

of
the

discerning
I

w
ill

thw
art.”

20
W

here
is

the
one

w
ho

is
w

ise?
W

here
is

the
scribe?

W
here

isthe
debaterofthisage?

H
asnot

G
od

m
ade

foolish
the

w
isdom

ofthe
w

orld?
21

For
since,in

the
w

isdom
of

G
od,the

w
orld

did
not

know
G

od
through

w
isdom

,
it

pleased
G

od
through

the
folly

ofw
hatw

e
preach

to
save

those
w

ho
believe.

22
For

Jew
s

dem
and

signs
and

G
reeks

seek
w

isdom
,

23
but

w
e

preach
C

hrist
crucified,a

stum
bling

block
to

Jew
s

and
folly

to
G

entiles,
24

but
to

those
w

ho
are

called,
both

Jew
s

and
G

reeks,C
hristthe

pow
erofG

od
and

the
w

isdom
ofG

od.

Introduction

A
new

friend
recently

suggested
that

there
w

as
som

e
significance

in
a

certain
num

ber,and
how

you
could

add
up

letters
in

w
ords

from
the

English
language

to
equalit.H

e
felt

that
G

od
had

show
n

him
that

this
num

ber
w

as
74.

A
nd

that
these

w
ords

pointed
to

the
gospel

and
Person

ofthe
Lord

Jesus
C

hrist.
A

s
he

w
rote

out
certain

w
ords

and
gave

them
a

num
eric

value,they
added

up
by

his
num

eric
system

to
74;

it
w

as
fascinatingly

like
a

card
trick.N

ow
there

w
as

nothing
exotic

in
how

he
dem

onstrated
this,

(ignoring
other

sym
bols

like:
’apostrophes)

the
letters

of
the

English

alphabet,
all

treated
as

the
sam

e
case,

w
ere

sim
ply

assigned
successive

num
bers,follow

ing
this

pattern
—

starting
w

ith
A

/a
=

1,
B/b

=
2,

C
/c

=
3

...and
on

to
...Y/y

=
25,

Z/z
=

26.
So

ifyou
do

this
to

the
w

ord
gospel:–

g
o

s
p

e
l

7
+

15
+

19
+

16
+

5
+

12
=

74

–it
alladds

up
to

74!
Itw

orks
w

ith
w

ords
like:the

w
ord

“English”
–of

course,
“cross”,

“Jesus”,
“M

essiah”,
and

“preacher”,am
ong

m
any

others.Pretty
w

ell99%
conclusive

w
ouldn’t

you
think?

M
y

new
friend

volunteered,
that

som
e

m
ight

see
a

problem
,in

that
“Lucifer”

1
w

hich
he

hadn’tlisted
w

hen
he

gave
the

listto
us,also

added
up

to
74

by
his

m
ethod.H

e
m

entioned
som

e
have

said,that
in

the
originallanguage

it
m

ight
have

pointed
elsew

here
in

the
Bible

to
C

hrist
as

“light
bearer”

(Solving
it?—

N
ah!)

...
1

Lucifer
(U

K
:LO

O
-si-faer;‘light-bringer’,corresponding

to
the

G
reek

nam
e

Ew
sforoc

–Ewsforoc,‘daw
n-bringer’,

for
the

sam
e

planet)
is

a
Latin

nam
e

for
the

planet
Venus

in
its

m
orning

appearances
and

is
often

used
for

m
ythologicaland

religious
figures

associated
w

ith
the

planet.D
ue

to
the

unique
m

ovem
ents

and
discontinuous

appearances
of

Venus
in

the
sky,m

ythology
surrounding

these
figures

often
involved

a
fallfrom

the
heavens

to
earth

or
the

underw
orld.Interpretations

ofa
sim

ilar
term

in
the

H
ebrew

Bible,translated
in

the
King

Jam
es

Version
as

“Lucifer”,led
to

a
C

hristian
tradition

ofapplying
the

nam
e

Lucifer,and
its

associated
stories

ofa
fallfrom

heaven,
to

Satan.Som
e

m
odern

scholarship
regards

these
interpretations

as
questionable

and
translates

the
term

in
the

relevant
B

ible
passage

(Isaiah
14:12)

as
“m

orning
star”

or
“shining

one”
rather

than
as

a
proper

nam
e

“Lucifer”
https://en.wikipedia.org/wiki/Lucifer

http://www.mechon-mamre.org/p/pt/pt1014.htm
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H
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w
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P
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using
“74”

as
their

target
num

ber.
Please

be
very

prayerfu
l

if
you

are
goin

g
to

con
stru

ct
su

ch
w

eb
searches

you
rselfthere

is
obviously

som
e

unclean
spirit

at
w

ork
w

ith
such

occultic
groups.W

e
give

no
air-play

to
any

ofit
here

—

1
C

orinthians
14:20

E
SV

B
rothers,do

not
be

children
in

your
thinking.B

e
infants

in
evil,

butin
yourthinking

be
m

ature.

—
not

even
to

this:–
there

are
com

peting
so-

called
“Christian”

m
odels

ofthis
kind

ofthing!
S

O
O

V
E

R
A

L
L —

Just
G

E
N

E
R

A
L

English
w

as
the

predom
inant

w
inner,

as
w

ords
w

ith
any

kind
of

spiritualovertones
are

so
m

uch
in

the
m

inority
that

it
is

not
even

w
orth

doing
com

prehensive
stats—

as
even

a
cursory

glance
of

the
list

of
all

4,408
that

follow
s

from
here

later
on

in
A

ppendix
A

starting
on

page
24,and

172
from

the
K

JV
in

A
ppendix

B
starting

on
page

81,w
illshow

.

N
onetheless:Som

e
Very

C
ursory

Stats

The
totalnum

berofsaid
to

be
gospelrelated

w
ords

handed
to

us
adding

up
to

“74”
w

as
eight.

O
ur

research
found

over
4,408

w
ords

in
the

spellcheckers
lists

alone
that

add
up

to
“74”.

T
his

m
eans

that
the

eight,or
the

few
m

ore
like

them
that

m
ight

be
that

add
up

to
“74”,

represent
only

a
tiny

num
ber

of
A

ppendix
A’s

4,408
—

that
is

only
about

0.2%
of

all
of

the
“74”s

found,
or

just
under

0.0012
%

of
the

total
675,168

w
ords

checked
from

spell
checker

m
aster

lists.
U

n
less

you
on

ly
cherry-

pick
the

w
ords

you
w

an
t

to
see,

and
ignore

H
induism

,B
rahm

anism
,Vedicism

,the
occult,

Islam
,

and
m

any
other

neutral,
and

outright
obnoxious,

vile
or

evil
things,

you
can

not
in

G
od’s

w
isdom

righteously
conclude

that“74”
is

a
usefulgenuine

toolin
confirm

ing
the

gospelof
the

Lord
Jesus

C
hrist,as

itis
long-term

outright
m

isleading
and

capable
of

spiritually
harm

ing
those

upon
w

hom
it

is
used.

T
he

bottom
line

is
that

“the
74

Theory”
is

resoundingly
not

a
confirm

ing
sign

of
the

G
ospel

of
our

Lord
Jesus

C
hrist,and

ends
up

m
ore

than
equally,

and
over

all,
confusingly

pointing
people

to
the

Lucifer
of

Isaiah
14:12

K
JV,and

the
K

JV
’s

Satan’s
of

R
evelation

2:13,
and

various
Eastern

and
occultic

religions,
am

ong
m

any
other

things.In
the

N
am

e
of

the
Lord

Jesu
s—

D
on

’t
u

se
“74”

or
an

ythin
g

as
spu

riou
s

as
it

is,for
G

od’s
w

ork!

That
sort

of
peculiar

approach
is

not
the

direct
approach

of
P

aul,
Peter

and
the

other
apostles

evidenced
to

us
in

the
N

ew
Testam

ent
S

cripture—
w

here
they

teach
us

to
rely

on
the

outw
ard

m
anifestations

of
the

pow
er

of
G

od
through

such
gifts

ofthe
H

oly
S

piritas
m

iracles
and

healings
accom

panying
the

directm
essage

of
the

cross
of

Jesus
C

hrist
and

H
is

D
ivinity,

bodily
resurrection

and
gospelofsalvation.

N
ot

a
gnostic-leaning

riddle
that

needs
a

m
aster

of
“know

ledge”
to

fathom
it

for
potential

initiates—
leadin

g
in

to
m

ystifyin
g,

m
isapplyin

g,
tw

istin
g,

Scriptu
re,

w
ith

stran
ge

hidden
m

ean
in

gs,displacin
g

Tru
th?

A
straight

forw
ard

gospel
m

essage
w

ith
accom

panying
m

iracles,
given

directly
from

H
eaven

show
ing

G
od’s

great
Father

hearted
love,that

they
m

ay
believe

Jesus
C

hrist
is

H
is

Son
and

Lord
of

all—
paying

for
and

forgiving
them

their
sins,raised

from
the

dead,rescuing
them

from
G

od’s
Judgem

ent,prom
ising

bodily
resurrection

from
death

to
their

glorified
bodies

at
H

is
Return

(Job
19:25-27

ESV
Pg

88),to
inherit

Eternallife
and

reign
w

ith
H

im
,as

sons
ofG

od—
and

H
e

prom
ises

oh
so

m
uch

m
ore!
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B

roader
Picture

W
e

praise
G

od
for

H
is

leading
in

the
w

hole
thing,

and
for

the
m

eans
of

extensively
testing

it
all.

Previously,to
be

able
to

exhaustively
check

such
a

claim
ed

revelation,
exhaustively

—
as

is
necessary

in
this

case
to

square
it

all
off

properly–so
that

no
m

ore
excuses

could
be

m
ade

up
(as

this
m

an
already

had
done

for
his

inconvenient
w

ord
“Lucifer”)

–
w

ould
have

been
very

hard.
—

The
m

an-hours
required—

prohibitive.
Even

so,the
use

oftechnology
has

to
be

kept
strictly

under
the

leading
ofthe

H
oly

Spirit,as
just

another
tool

to
be

used
by

faith
alone—

w
hen

the
Lord

Jesus
H

im
selfcalls

for
it.

H
ow

far
the

m
an

concerned
here

can
personally

be
reached,is

in
G

od’s
H

ands...A
s

said
already,

he’d
already

excused
the

w
ord

“Lucifer”.
H

ence
the

need
for

this
extensive

attem
pt

to
test

it
all—

ifyou
can

justify
letting

the
devilget

past,in
som

ething
like

this
–

—
W

H
O

A
!

Even
in

our
m

aking
the

gentlestsuggestions
that

there
could

be
results

that
w

ould
show

his
theory

could
be

w
rong,the

m
an

concerned,
rigidly

closed
us

off,dism
issing

it
all,in

w
hat

seem
ed

to
be

a
form

ofun-subm
issive,arrogant,

hierarchical,‘pastorial-absolutism
’,closing

out
any

further
discussion

of
it

being
possibly

w
rong.

A
nd

he
has

never
tried

to
get

back
to

us.
A

s
he

highly
prized

the
idea

that
G

od
had

given
it

to
him

,
the

m
an

m
ight

be
caught

up
in

pride—
and

he
had

apparently
shared

it
w

ith
m

issionaries,and
other

preachers/leaders
for

the
purposes

ofconvincing
them

to
use

it.M
ay

be
G

od
has

pow
erfully

used
him

in
revelation

at
tim

es,and
he

had
entered

into
pride

about
it,and

so
laid

him
selfopen

to
Satan

using
this

on
him

?
Stren

u
ou

sly
avoid

allthings
like

that!
Even

though
the

Scripture
says

to
first

hear
even

the
w

ords
of

full
on

prophets—
in

the
m

ouths
of

tw
o

or
three

prophets,
and

provides
for

plu
ral

local
leadership

through
elder–overseers

doing
the

shepherding
(1

Peter
5:1-4

Pg
12),som

ehow
the

R
om

an–style
pastor

system
w

rongly
claim

s
a

w
orldly

authority
to

bring
solitary

binding
w

ords
in

only
one

m
outh,

and
yetthe

gistofshepherding
(‘pastoring’from

Rom
an

C
atholic

Latin)
is

ranked
at

the
bottom

of
Ephesian

s
4:11

Pg
88,

and
doesn’t

even
get

a
direct

ranking(!)
in

1
C

orin
thian

s
12:28

Pg
88

otherthan
perhaps

as
teachers,atnum

berthree,
or

as
in

som
e

outfits
as

adm
inistrators—

even
low

er
dow

n
just

before
the

gift
oftongues(!)

1
C

orinthians
14:29

E
SV

L
ettw

o
or

three
prophets

speak,and
letthe

others
[N

T
G

reek:of
sam

e
kind]w

eigh
w

hatis
said.

A
nd

even
w

hen
tw

o
or

three
prophets

have
spoken

in
the

church,it
is

necessary
for

m
en

of
the

sam
e

gifting
to

judge
the

w
ords

spoken
first—

no
Jone’s

Tow
ns,allthe

w
ay

through–not
just

one
m

an—
allow

ing
for

C
hrist’s

apostles.

N
ot

Trying
to

Single
O

ut
O

ne
M

an

Titus1:11
E

SV
T

hey
m

ustbe
silenced,since

they
are

upsetting
w

hole
fam

ilies
by

teaching
forsham

efulgain
w

hatthey
oughtnotto

teach.

“T
hey”

–
Paul

som
etim

es
depersonalised

situations
to

draw
out

a
w

ider
problem

.
W

e
believed

to
w

rite
this

as
a

com
pletely

depersonalised
“case

study”
for

broader
application,as

there
is

a
w

hole
class

of
things

like
this,appearing

to
go

unchecked
in

the
Body

ofC
hrist,w

ith
such

people
as

this
kind,w

rongly
pushing

their
“personal”

revelation
claim

s,over
people,

groups,
w

hole
churches,

and
church

groupings,
often

behin
d

the
scen

es,
in

just
the

dictatorial
fashion

that
w

e
felt

that
this

m
an

bulldozed
his

“revelation”
over

us
at

the
end.You

are
left

later,feeling
as

if
unspecified

punishm
entaw

aits
you

ifyou
step

outofsuch
a

line
ofrevelation,and

their
controlofissue(s).

“C
haris-M

ania”
?

T
hen

—
you

realise
thatyou

feellike
that

because
there

is
a

“C
olossians

2”
type

spirit
behind

the
w

hole
m

atter.
A

nd
w

ith
the

Lord
Jesus

C
hrist’s

help
you

can
see

w
here

it
is

allgoing,aw
ay

from
under

H
is

H
eadship.

M
eanw

hile
others

are
being

spiritually
injured—

People
m

u
st

kn
ow

that
they

m
ay

–
an

d
m

u
st

–
prayerfu

lly
research,

an
d

then
w

here
n

ecessary—
challen

ge
these

or
an

y
kin

ds
of

“revelation
".Take

it
to

G
od!

It’s
bigger

than
just

the
one

m
an’s

feelings
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t
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.
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in
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H
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H
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m
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E
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¶

A
nd

you,
w

ho
w

ere
dead

in
your

trespasses
and

the
uncircum

cision
of

your
flesh,

G
od

m
ade

alive
together

w
ith

H
im

,
having

forgiven
us

all
our

trespasses,14
by

cancelling
the

record
of

debt
that

stood
against

us
w

ith
its

legal
dem

ands.
T

his
H

e
setaside,nailing

itto
the

cross.15
H

e
disarm

ed
the

rulers
and

authorities
and

putthem
to

open
sham

e,by
trium

phing
overthem

in
him

.
16

¶
T

herefore
letno

one
pass

judgm
enton

you
in

questions
offood

and
drink,orw

ith
regard

to
a

festivalora
new

m
oon

ora
Sabbath.

17
T

hese
are

a
shadow

ofthe
things

to
com

e,but
the

substance
belongs

to
C

hrist.
18

L
et

no
one

disqualify
you,

insisting
on

asceticism
and

w
orship

of
angels,

going
on

in
detail

about
visions,

puffed
up

w
ithout

reason
by

his
sensuous

m
ind,

19
and

not
holding

fast
to

the
H

ead,
from

w
hom

the
w

hole
body,

nourished
and

knit
together

through
its

joints
and

ligam
ents,grow

s
w

ith
a

grow
th

thatis
from

G
od.

20
Ifw

ith
C

hristyou
died

to
the

elem
entalspirits

of
the

w
orld,

w
hy,

as
if

you
w

ere
still

alive
in

the
w

orld,
do

you
subm

it
to

regulations—
21

“D
o

not
handle,

D
o

not
taste,

D
o

not
touch”

22
(referring

to
things

that
all

perish
as

they
are

used)—
according

to
hum

an
precepts

and
teachings?
23

T
hese

have
indeed

an
appearance

ofw
isdom

in
prom

oting
self-m

ade
religion

and
asceticism

and
severity

to
the

body,butthey
are

ofno
value

in
stopping

the
indulgence

ofthe
flesh.
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D
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O

ngoing
LocalShepherding/Pastoring

1
Peter

5:1-4
E

SV
¶

So
I

exhortthe
elders

am
ong

you,as
a

fellow
elder

and
a

w
itness

of
the

sufferings
of

C
hrist,as

w
ellas

a
partaker

in
the

glory
thatis

going
to

be
revealed:

2
shepherd

[G
K

:
poim

aino
4165

=
pastor,

care
for]

the
flock

of
G

od
that

is
am

ong
you,

exercising
oversight,

not
under

com
pulsion,

but
w

illingly,
as

G
od

w
ould

have
you;

not
for

sham
eful

gain
[eg

m
odern:

com
pulsory

tithing
etc],buteagerly;

6

3
notdom

ineering
overthose

in
yourcharge,but

being
exam

ples
to

the
flock.

7

4
A

nd
w

hen
the

C
hief

Shepherd
appears,

you
w

illreceive
the

unfading
crow

n
ofglory.

Titus
1:5-9

E
SV

¶
T

his
is

w
hy

I
left

you
in

C
rete,

so
that

you
m

ight
put

w
hat

rem
ained

into
order,and

appointeldersin
every

tow
n

as
Idirected

[–Paulan
apostle

ofC
hrist]

you—

6
¶

if
anyone

is
above

reproach,
the

husband
of

one
w

ife,
and

his
children

are
believers

and
not

open
to

the
charge

of
debauchery

or
insubordination.
7

For
an

overseer,
as

G
od’s

stew
ard,

m
ust

be
above

reproach.
H

e
m

ust
not

be
arrogant

or
quick-tem

pered
or

a
drunkard

or
violent

or
greedy

forgain,8
buthospitable,a

loverofgood,
self-controlled,upright,holy,and

disciplined.
9

H
e

m
ust

hold
firm

to
the

trustw
orthy

w
ord

as
taught,

so
that

he
m

ay
be

able
to

give
instruction

in
sound

doctrine
and

also
to

rebuke
those

w
ho

contradictit.

A
cts20:17-18,28-31

E
SV

N
ow

from
M

iletus
he

sentto
E

phesus
and

called
the

elders
of

:
:
:

th
e

:
:
:
:
:
:

church
to

com
e

to
him

.

18
A

nd
w

hen
they

cam
e

to
him

,he
said

to
them

:
“Y

ou
yourselves

know
how

I
lived

am
ong

you
the

w
hole

tim
e

from
the

firstday
thatI

setfoot
in

A
sia,...

28
“Pay

careful
attention

to
yourselves

and
to

allthe
flock,in

w
hich

the
H

oly
Spirithas

m
ade

you
overseers,

to
care

[G
k:

poim
aino

4165
=

shepherd/pastor]
for

the
church

of
G

od,
w

hich
H

e
obtained

w
ith

H
is

ow
n

B
lood.29

Iknow
that

after
m

y
departure

fierce
w

olves
w

ill
com

e
in

am
ong

you,notsparing
the

flock;
30

and
from

am
ong

your
ow

n
selvesw

illarise
m

en
speaking

tw
isted

things,
to

draw
aw

ay
the

disciplesafter
them

.
31

T
herefore

be
alert,

rem
em

bering
that

for
three

years
I

did
not

cease
night

or
day

to
adm

onish
every

one
w

ith
tears...”

First
M

ention—
Em

bryonic
‘Pastor’Schem

e?

3
John

1:9-11
E

SV
“Ihave

w
ritten

som
ething

to
the

church,
but

D
iotrephes,

w
ho

likes
to

put
him

self
first,

does
not

acknow
ledge

our
authority.[John

is
an

apostle
ofC

hrist]
10

“So
if

I
com

e,
I

w
ill

bring
up

w
hat

he
is

doing,talking
w

icked
nonsense

againstus.A
nd

notcontentw
ith

that,he
refuses

to
w

elcom
e

the
brothers,and

also
stops

those
w

ho
w

antto
and

puts
them

outofthe
church.

11
“B

eloved,do
notim

itate
evilbutim

itate
good.

W
hoever

does
good

is
from

G
od;w

hoever
does

evilhas
notseen

G
od.”

6
N

T
G

K
‘flock’&

‘shepherd/pastor’are
allvery

close
–

you
get

a
realsense

ofG
od’s

heart
intention.See

Strong’s,
Thayer’s

4165
(poim
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